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Sutarties pavadinimas: Europos pr. (nuo Veiverių g. iki Kalvarijų g.) rekonstravimas
Sutarties Nr. SR-843 (2020-11-13)
DĖL TINKAMO VANDENS NUVEDIMO BEI PAPILDOMŲ APLINKYBIŲ, ATSIRADUSIŲ RENGIANT DARBO PROJEKTĄ, PAPILDOMŲ DARBŲ
AB „Kauno tiltai“, juridinio asmens kodas 133729589 (toliau – Rangovas) vykdo su Kauno miesto savivaldybės administracija, įstaigos kodas 188764867 (toliau – Užsakovas) 2020-11-13 pasirašytą sutartį Nr. SR-843 „Europos pr. (nuo Veiverių ir Kalvarijų g.) rekonstravimas“ (toliau – Sutartis), dėl projekto „Europos pr. (nuo Veiverių ir Kalvarijų g.) rekonstravimas“ (toliau – Projektas) įgyvendinimo. 
Sutartimi Rangovas įsipareigojo pagal Europos pr. (nuo Veiverių ir Kalvarijų g.) rekonstravimo techninį projektą „Europos pr. (nuo Veiverių iki Kalvarijų g.) rekonstravimas“ Nr. 429-114 (toliau – TP) atlikti, perduoti ir užbaigti objekto „Europos pr. (nuo Veiverių ir Kalvarijų g.)“ (toliau – Objektas) rekonstravimo darbus (toliau – Darbai) ir suteikti Objekto darbo projekto (toliau – DP) parengimo bei Darbams atlikti būtinas inžinerines paslaugas, o Užsakovas įsipareigojo sudaryti Rangovui būtinas sąlygas Darbams atlikti, Sutartyje numatyta tvarka priimti tinkamai atliktų Darbų rezultatą ir sumokėti Rangovui Sutarties kainą Sutartyje numatytomis sąlygomis ir tvarka.
2020-12-23 Rangovas ir KSĮ „Kauno planas“, juridinio asmens kodas 133810450 (toliau – Projektuotojas), pasirašė projektavimo darbų rangos sutartį Nr. 24617, pagal kurią Projektuotojas įsipareigojo, vadovaujantis Konkurso dokumentuose pateiktu TP, kurį parengė KSĮ „Kauno planas“, bei kitais Konkurso dokumentuose nustatytais reikalavimais, parengti DP „Europos pr. (nuo Veiverių iki Kalvarijų g.) rekonstravimas“.
Šiuo Rangovas, vadovaudamasis Sutarties X skyriaus nuostatomis, teikia Užsakovui siūlymą/paaiškinimą dėl papildomų darbų Objekte.
1. Dėl Darbų vykdymo metu paaiškėjusios situacijos, susijusios su 2021-08-16 objekto apžiūros aktu Nr. 3  (Priedas Nr. 1). Dėl tinkamo vandens nuvedimo ir tinkamo šaligatvių įrengimo.
Rangovas informavo Užsakovą, jog atlikus darbus pagal TP sprendinius ir sujungus naujai rengiamas dangas su ankstesniu projektu įrengtomis dangomis, gatvės atkarpoje nuo žiedinės sankryžos iki darbų ribos, galimai būtų nepakankami nuolydžiai ir tai sulėtintų lietaus vandens nutekėjimą iki trapų. Be to, prie įrengiamos gatvės skersinių nuolydžių, pritaikius šaligatvių bortus, bortai ties Projekte numatyta darbų riba prasikeistų apytiksliai 9 cm aukščių skirtumu.
2021-08-16 buvo suorganizuotas Sutarties šalių atstovų susirinkimas, kurio metu buvo nutarta Objekte užtikrinti tinkamą vandens nuvedimą, bei tinkamą šaligatvių įrengimą, o  Projektuotojas įsipareigojo pateikti projektinį sprendinį, kuriuo remiantis Rangovas suskaičiuotų papildomų/ nevykdomų darbų vertę ir galėtų kreiptis į Užsakovą dėl Sutarties pakeitimo įforminimo (Žr. priedą Nr. 1).
2021-09-01, vadovaujantis aukščiau minėtu šalių susitarimu, Projektuotojas Rangovui pateikė projektinį sprendinį (Priedas Nr. 2) bei sąnaudų žiniaraštį „Dangos konstrukcijos įrengimas, jungtis su Kalvarijos g.“ dokumento žymuo429-114-DP-S_SŽ-3 (Priedas Nr. 3). 
2. Dėl papildomų aplinkybių, atsiradusių rengiant DP.
2021-08-18 Rangovas iš Projektuotojo gavo raštą Nr. 2021-S214 (Priedas Nr. 4), kuriame nurodo papildomas aplinkybes, atsiradusias rengiant DP: <...> Atlikus projektinių sprendinių ir kiekių monitoringą, 3D modeliavimą, patikslintos šalčiui atsparaus pagrindo sluoksnio įrengimo darbų apimtys reikalingos ir būtinos projektiniams sprendiniams įgyvendinti.
Šiuo raštu Projektuotojas visiems statybos proceso dalyviams pateikia patikslintą apsauginio šalčiui atsparaus pagrindo sluoksnio kiekių žiniaraštį (pridedama), kuriuo turi būti vadovaujamasi vykdant statybos darbus<...>.
3. Dėl Darbų vykdymo metu paaiškėjusios situacijos, susijusios su 2021-10-19 objekto apžiūros aktu Nr. 4 (Priedas Nr. 5). Dėl kelio bortų ardymo, žemės paviršiaus išlyginimo, peraukštėjimo suformavimo.
2021-10-19 Rangovas informavo Užsakovą, jog Europos pr. (nuo Veiverių g. iki Kalvarijų g.) įrengus kelio bortus žiede (iš viso 20 m), nustatyta, kad viešasis ir sunkiasvoris transportas nuolat ardo, taip pat iš projektinės padėties išstumia lietaus surinkimo šulinį su į kelio bortus įrengtu surinkimo trapu. Atlikus dviračių tako įrengimo darbus nuo Pk3+40 iki Pk7+50 k. p. ties nuovažomis Pk4+00 k. p., Pk4+70 k. p. ir Pk7+10 k. p. yra apie 0,4 m peraukštėjimas, kuris tampa kliūtimi sunkiasvoriam transportui. Atlikus šlaito planiravimo darbus (dviračių tako išorinis šlaitas) ruože nuo Pk 4+40 iki Pk 6+85 d. p. suvedimas su esamo rezervo paviršiumi yra netolygus. Atlikus geležinkelio pervažos įrengimo darbus dėl tolygaus geležinkelio kelio išilginio nuolydžio, nustatytas neleistinas aukščių skirtumas tarp bėgių plokštumos ir projektinės kelio dangos konstrukcijos.
2021-10-19 įvyko Sutarties šalių atstovų susirinkimas, kurio metu buvo nutarta Objekte užtikrinti tinkamą kelio bortų ardymo, žemės paviršiaus išlyginimo, peraukštėjimo suformavimo įrengimą. Projektuotojas įsipareigojo pateikti projektinių sprendinių sąnaudų kiekių žiniaraštį, kuriuo remiantis Rangovas suskaičiuotų papildomų/ nevykdomų darbų vertę ir galėtų kreiptis į Užsakovą dėl pakeitimo įforminimo (Priedas Nr. 5).
2021-20-25 Projektuotojas Rangovui pateikė aukščiau minėtų projektinių sprendinių sąnaudų žiniaraštį „Dangos konstrukcijos įrengimas prie apžiūros akto Nr. 4“, dokumento žymuo 429-114-DP-S_SŽ (Priedas Nr. 6). 
[bookmark: _Hlk77606668][bookmark: _Hlk74057725][bookmark: nae940d3d-fcb0-40a7-b3f5-27961308b1f9][bookmark: n55a41f50-3408-4d0d-b197-e1c0a5408030][bookmark: pn55a41f50-3408-4d0d-b197-e1c0a5408030]Šiuo raštu Rangovas informuoja Užsakovą ir nurodo, jog aukščiau minimos papildomų darbų aplinkybės atsirado dėl neaiškių ir netikslių Užsakovo parengtų dokumentų reikalavimų. Pažymėtina, kad netikslumai Užsakovo projektinėje dokumentacijoje yra prilyginami neaiškioms Sutarties sąlygoms. O neaiškios Sutarties sąlygos turi būti aiškinamos tas sąlygas pasiūliusios šalies nenaudai ir jas priėmusios šalies naudai. Visais atvejais sutarties sąlygos turi būti aiškinamos vartotojų naudai ir sutartį prisijungimo būdu sudariusios šalies naudai (Lietuvos Respublikos civilinio kodekso 6.193 str. 4 d.). 
[bookmark: pnab7425e8-b249-4398-a8fe-36b92ab33c0b]Ši taisyklė remiasi idėja, kad šalis, kuri įrašė sutarties sąlygą ar parengė visą sutartį, arba pateikė jau parengtą sutartį, turi prisiimti jos turinio neaiškumų riziką.[footnoteRef:1] Sutartys, sudarytos atlikus viešojo pirkimo procedūras, taip pat yra specifinės tuo, jog tiekėjai jas sudaro prisijungimo būdu, todėl atitinkamai perkančiosios organizacijos yra atsakingos už tikslias, aiškias, nedviprasmiškas bei teisingas pirkimo sąlygas ir visus pirkimo dokumentus.[footnoteRef:2] Atsižvelgiant į tai, būtent Užsakovui, o ne Rangovui, kyla neigiamų padarinių už netinkamai Pirkimo dokumentuose įgyvendintą viešųjų pirkimų tikslą gauti tinkamos kokybės (plačiąja prasme) paslaugą.[footnoteRef:3] Jeigu būtų priešingai, galėtų kilti situacijos, kai perkančioji organizacija pasinaudotų ar turėtų naudos iš savo neteisėtų veiksmų, o tai suponuotų perkančiosios organizacijos nepagrįsto praturtėjimo grėsmę.[footnoteRef:4] Dėl to kasacinio teismo ne kartą konstatuota, kad neaiškių, netikslių ir dviprasmiškų pirkimo dokumentų nuostatų nulemtų negatyvių padarinių rizika tenka pačiai perkančiajai organizacijai.[footnoteRef:5] Pirkimo sąlygų neaiškumai ar netikslumai negali būti aiškinami ir taikomi tiekėjų nenaudai.[footnoteRef:6] Toks aiškinimas svarbus pirkimų principų – skaidrumo, lygiateisiškumo – laikymuisi, nes perkančiajai organizacijai nesuteikiant pakankamos ir aiškios, tikslios informacijos tiekėjams, nesilaikant savo paskelbtų konkurso sąlygų, šie principai pažeidžiami.[footnoteRef:7] [1:  LAT 2010-04-30 nutartis civ. b. Nr. 3K-3-157/2010.]  [2:  LAT 2013-03-08 nutartis civ. b. Nr. 3K-3-94/2013; 2013-12-20 nutartis civ. b. Nr. 3K-3-713/2013; 2015-11-20 nutartis civ. b. Nr. 3K-3-609-690/2015; 2017-01-20 nutarties civ. b. Nr. e3K-3-91-248/2017; 2017-06-02 nutartis civ. b. Nr. e3K-3-261-690/2017.]  [3:  LAT 2018-09-21 nutartis civ. b. Nr. e3K-3-325-469/2018.]  [4:  LAT 2013-12-20 nutartis civ. b. Nr. 3K-3-713/2013.]  [5:  LAT 2009-07-31 nutartis civ. b. Nr. 3K-3-323/2009; 2014-03-03 d. nutartis civ. b. Nr. 3K-3-132/2014.]  [6:  LAT 2007-11-16 nutartis civ. b. Nr. 3K-3-502/2007; LAT 2013-12-03 „Viešųjų pirkimų reglamentavimo ir teismų praktikos apžvalga (II)“ Nr. AC-39-1; Teismų praktika, 2013.]  [7:  LAT 2011 -12-09 nutartis civ. b. Nr. 3K-3-498/2011.] 

Papildomai Rangovas pažymi, kad Lietuvos Respublikos viešųjų pirkimų įstatymo (toliau – VPĮ) 35 str. 4 d. yra įtvirtinta perkančiosios organizacijos pareiga užtikrinti, kad pirkimo dokumentai būtų parengti laikantis VPĮ reikalavimų, taip pat būtų tikslūs, aiškūs ir nedviprasmiški, siekiant, kad tiekėjai galėtų pateikti pasiūlymus, o perkančioji organizacija galėtų nusipirkti tai, ko jai reikia. Nurodytas tikslas pasiekiamas tada, kai pirkimo sąlygų turinys leidžia pakankamai gerai informuotiems ir normaliai rūpestingiems tiekėjams vienodai jas suprasti ir aiškinti, o perkančiajai organizacijai realiai patikrinti, ar tiekėjų pasiūlymai šias atitinka[footnoteRef:8]. Nepriklausomai nuo to, kad sąlygų aiškumas, tikslumas yra vertinamas pagal gerai informuoto ir normaliai rūpestingo tiekėjo standartą, nurodytas standartas negali būti suabsoliutinamas, įpareigojant tiekėjus pirkime keliamus reikalavimus suprasti ir vertinti remiantis kitais šaltiniais nei, pirmiausia, pirkimo sąlygos. [8:  ESTT 2001-10-18. sprendimas byloje SIAC Construction, C-19/00; LAT 2011-04-05 nutartis civ. b. Nr. 3K-3-158/2011; 2013-03-08 nutartis civ. b. Nr. 3K-3-94/2013.] 

[bookmark: _Hlk74057910]Rangovas atkreipia dėmesį, kad dalis aukščiau minėtų aplinkybių yra nauji Užsakovo reikalavimai. Tai reiškia jie nebuvo išviešinti viešojo pirkimo metu. Už viešojo pirkimo procedūrų organizavimą ir pasiektus rezultatus pirmiausia atsakingos perkančiosios organizacijos.[footnoteRef:9] Šio vertinimo nekeičia tai, kad tiekėjai – profesionalūs viešųjų pirkimų teisinių santykių dalyviai, nes ir perkančiosioms organizacijoms keliami profesionalumo reikalavimai. Bet kokiu atveju tiekėjai pasiūlymus teikia pagal viešojo pirkimo sąlygas, todėl neturi pareigos papildomai domėtis ar perkančioji organizacija turi ketinimų ateityje keisti projektinę dokumentaciją, sprendinius ar reikšti naujus reikalavimus ir pan. Tiekėjų pareiga veikti apdairiai neeliminuoja perkančiosios organizacijos pareigos kiek įmanoma aiškiau ir tiksliau apibrėžti reikalavimus jiems.[footnoteRef:10]  [9:   žr. plačiau LAT 2011-07-08 nutartis civ. b. Nr. Nr. 3K-3-320/2011.]  [10:  žr. plačiau LAT 2018-09-21 nutartis civ. b. Nr. e3K-3-325-469/2018; 2019-06-13 nutartis civ. b. Nr. e3K-3-211-969/2019.] 

Pabrėžtina, jog siekdamas įgyvendinti naujus techninius reikalavimus, Rangovas patiria papildomas laiko ir finansines sąnaudas. Sutarties 68 p. numato, jog Užsakovas gali nurodyti keisti Sutartį dėl keičiamų kiekių (apimties). Sutarties 70 p. numatyta, kad „[k]iekis (apimtis) gali būti keičiamas, jei neviršijama Sutarties 7.4 papunktyje nurodyta vertė ir esant šioms aplinkybėms: aiškiai įrodomi praleidimai, neatitikimai ar klaidos Užsakovo pateiktame Techniniame projekte ar Darbų vykdymo metu paaiškėjusios situacijos nesutapimas su Techninio projekto duomenimis, kurių Rangovas pagrįstai negalėjo numatyti (Sutarties 70.2. p.); <...> įvykdyto ar vykdomo Projekto vientisumo užtikrinimas (Sutarties 70.4. p.); kai būtina atlikti papildomą, Sutartyje nenumatytą, Darbą, be kurio Rangovas negali tinkamai įvykdyti Sutarties (Sutarties 70.5. p.)“. Pagal Sutarties 70 p. galimų pakeitimų būtinumas turi būti įformintas susitarimu, kurį pasirašo Užsakovas ir Rangovas ir kuris laikomas neatskiriama Sutarties dalimi.
Atsižvelgiant į pateiktą aukščiau ir vadovaujantis Sutarties 70, 70.2 ir 70.5 p., Rangovas nurodo, jog pasikeitus vykdomų Darbų apimtims bei atsiradus papildomiems darbams, siekiant sklandaus Sutarties vykdymo, Sutarties Šalims būtina sudaryti papildomą susitarimą, kuriuo būtų pritarta atliekamų – neatliekamų darbų sąmatoje (Priedas Nr. 7), ir darbų sąraše (Priedas Nr. 8) nurodytiems darbams bei patvirtintas šių papildomų darbų apmokėjimas.
Vadovaudamasis išdėstytu aukščiau bei remiantis Sutarties X skyriaus nuostatomis, Užsakovo prašo:
1. pritarti papildomiems darbams, nurodytiems atliekamų – neatliekamų darbų sąmatoje (Priedas Nr. 7);
2. patvirtinti papildomų darbų apmokėjimą pagal darbų sąrašą (Priedas Nr. 8).

Pridedama:
1. Priedas Nr. 1 – Objekto apžiūros aktas Nr. 3 – 1 lapas;
2. Priedas Nr. 2 – BR6 jungtis su Kalvarijos g.– 1 lapas;
3. Priedas Nr. 3 – SŽ jungtis su Kalvarijos g. – 1 lapas;
4. Priedas Nr. 4 – KSĮ Kauno planas raštas Nr.2021-S214 – 7 lapai;
5. Priedas Nr. 5 – Objekto apžiūros aktas nr. 4 – 3 lapai;
6. Priedas Nr. 6 – Dangos konstrukcijos įrengimas prie apžiūros akto Nr.4, 429-114-DP-S_SŽ;
7. Priedas Nr. 7 – Atliekamų – neatliekamų darbų sąmata – 1 lapas;
8. Priedas Nr. 8 – Darbų sąrašas – 1 lapas.




AB „Kauno tiltai“ vardu
Jonas Bielevičius
Kelių tiesimo projektai Nr. 2 projektų vadovas
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